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AAL Annual of Armenian Linguistics
AAPC Annales Academiae Paedagogicae Cracoviensis
ABPh Archiv für bulgarische Philologie
ABS Acta Baltico-Slavica
AC  Acta Cassubiana
AGI Archivio Glottologico Italiano
AJMP Academic Journal of Modern Philology
ALL Acta Linguistica Lithuanica
AP  Archeologia Polski
AslPh Anzeiger für slavische Philologie
ASNS Archiv für das Studium der neueren Sprachen und Literaturen
ASUI Analele ştiinţifice ale Universităţii „Al. I. Cuza” din Iaşi
AUSB Annales Universitatis Scientiarum Budapestinensis, Sectio Philologica Moderna
Ba  Baltistica
BALI Bollettino dell’Atlante Linguistico Italiano
BE  Bǎlgarski ezik
BF  Biuletyn Fonograficzny
BNF Beiträge zur Namenforschung
Bo  Bohemistyka
BPTJ Biuletyn Polskiego Towarzystwa Językoznawczego
BrPh Beiträge zur romanischen Philologie
BSI  Balto-slavjanskie issledovanija
BSL  Bulletin de la Société de Linguistique de Paris
CILL Cahiers de l’Institut de Linguistique de Louvain
CSP Canadian Slavonic Papers
Di  Diachronica
EP  Edukacja dla Przyszłości
FL  Folia Linguistica
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FLH Folia Linguistica Historica
FO  Folia Orientalia
ForL Forum Linguisticum
GermL Germanistische Linguistik
Gl  Glotta. Zeitschrift für griechische und lateinische Sprache
GL  General Linguistics
HS  Historische Sprachforschung
IF  Indogermanische Forschungen
IJSLP International Journal of Slavic Linguistics and Poetics
IL  Incontri Linguistici
ITL  ITL. Review of applied linguistics
Jęz   Językoznawca
JIES The Journal of Indo-European Studies
JKI  Język. Komunikacja. Informacja
JOS  Języki Obce w Szkole
JP  Język Polski
JQL  Journal of Quantitative Linguistics
JZ  Jezikoslovni zapiski
KN  Kwartalnik Neofilologiczny
Kr  Kratylos
KS  Kyjivs’ka Starovyna
KZ  Zeitschrift für vergleichende Sprachforschung
LA  Linguistica Antverpiensia
Lang Langages
LB  Linguistique Balkanique
LBalt Linguistica Baltica
LC  Linguistica Copernicana
Li  Lingua
Lin  Linguistica
Ling Linguistics
LInv Linguisticae Investigationes
LL  Linguistica Lettica
LN  Lingua nostra
Log  Logopedia
LOSP Linguistic and Oriental Studies from Poznań
LP  Lingua Posnaniensis
LR  Limba română
LRCh Limba română (Chişinău)
LS  Language Sciences
LSi  Linguistica Silesiana
MJ  Makedonski jazik
Mu  Muttersprache
Ne  Neoterm
NM  Neuphilologische Mitteilungen
NRO Nouvelle Revue d’Onomastique
OJ  Onomastica Jugoslavica
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On  Onomastica
OPR Opuscula Polonica et Russica
Or  Orbis
Orph  Orpheus. Journal of Indo-European and Thracian Studies
PA  Przegląd Archeologiczny
PF  Prace Filologiczne
PH  Przegląd Historyczny
PHu Przegląd Humanistyczny
PJ  Poradnik Językowy
PO  Przegląd Orientalistyczny
Pol  Polonica
PrJ  Prace Językoznawcze Uniwersytetu Śląskiego
PTPN Prace Komisji Językoznawczej Poznańskiego Towarzystwa Przyjaciół Nauk
PZ  Przegląd Zachodni
RB  Res Balticae
RBPhH Revue Belge de Philologie et d’Histoire
RC  Romanica Cracoviensia
REA Revue des Études Arméniennes
REF Revue d’Études Françaises
RH  Roczniki Humanistyczne
RIO Revue Internationale d’Onomastique
RKJŁ Rozprawy Komisji Językowej Łódzkiego Towarzystwa Naukowego
RLaR Revue des Langues Romanes
RLiR Revue de Linguistique Romane
Rom Romania
RPAN  Rocznik Oddziału Krakowskiego PAN 
RPAU Rocznik Polskiej Akademii Umiejętności
RPh Romance Philology
RR  Revue Romane
RRL Revue roumaine de linguistique
RS  Rocznik Slawistyczny
RWSPK Rocznik Naukowo-Dydaktyczny WSP w Krakowie
SCL  Studii şi cercetări lingvistice
SE  Sǎpostavitelno ezikoznanie
SEC Studia Etymologica Cracoviensia
SEES Slavic and East-European Studies
SF  Studia Filozoficzne
SFPS Studia z Filologii Polskiej i Słowiańskiej
SG  Studia Gothica
SH  Studia Historyczne
SI  Studia Iberystyczne
SIGL Studia Indogermanica Lodziensia
SILTA Studi italiani di linguistica teorica e applicata
SKPAN Sprawozdania Oddz. PAN w Krakowie
Sl  Slavia
SL  Studies in Language
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SlA  Slavia Antiqua
Slav  Slavica
SLex Semiosis Lexicographica
SlR  Slovak Review
SMS Studia Mythologica Slavica
SN  Studia Neophilologica
SO  Slavia Occidentalis
Sob  Śląski Kwartalnik Historyczny Sobótka
SOE Studiji z onomastyky ta etymolohiji
SOr  Slavia Orientalis
SPAU Sprawozdania Polskiej Akademii Umiejętności
Spr  Die Sprache
SPTPN Sprawozdania Poznańskiego Towarzystwa Przyjaciół Nauk
SR  Slavistična revija
SRLT Studia Romanica et Linguistica Thoruniensia
SRP  Studia Romanica Posnaniensia
SSpr Die slawischen Sprachen
STC Studia Turcologica Cracoviensia
STNT Sprawozdania Towarzystwa Naukowego w Toruniu
SZ  Studia Zachodnie
TNL Travaux neuchâtelois de linguistique
VR  Vox Romanica
WSJ Wiener Slavistisches Jahrbuch
ZAM Zeitschrift für Archäologie des Mittelalters
ZDL Zeitschrift für Dialektologie und Linguistik
ZNUJ Zeszyty Naukowe Uniwersytetu Jagiellońskiego
ZOW Z Otchłani Wieków
ZRPh Zeitschrift für romanische Philologie
ŻZH Żnińskie Zeszyty Historyczne

Livres

1.  Gramatyka francuska – 1re éd., Warszawa, 1960, 158 p., 2e éd., 1961, 3e éd., 1965.
2.  Gramatyka włoska – 1re éd., Warszawa, 1961, 139 p., 2e éd., 1963, 3e éd., 1966.
3.  Phonétique et morphologie historiques du français  – 1re éd., Łódź, 1962, 203 p., 2e éd., 

Warszawa, 1973, 141 p., 3e éd., 1974, 4e éd., 1978, 5e éd., 1985.
4.  (avec S. Graciotti) Podręcznik języka włoskiego – 1re éd., Warszawa, 1963, 283 p., 2e éd., 1966.
5.  Polska fonetyka i morfologia historyczna – 1re éd., Łódź, 1965, 170 p., 2e éd., Warszawa, 

1975, 3e éd., 1983.
6.  Gramatyka hiszpańska – Warszawa, 1966, 150 p.
7.  Chrestomathie de l’ancien français – 1re éd., Kraków, 1968, 118 p., 2e éd., 1970, 3e éd., 1978, 

4e éd., 1983.
8.  Le développement phonétique des langues romanes et la fréquence, Kraków, 1969, 98 p.
9.  Z zagadnień językoznawstwa ogólnego, Wrocław, 1970, 321 p.
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10.  Fonetica e morfologia storica dell’italiano – 1re éd., Kraków, 1976, 164 p., 2e éd., 1978, 3e éd., 
1982.

11.  Le latin classique, langue romane commune, Wrocław, 1977, 126 p.
12.  Słowiańska fonetyka historyczna a frekwencja, Kraków, 1977, 338 p.
13.  Fonética y morfología histórica del español, Kraków, 1980, 155 p., 2e éd., 1989.
14.  Praojczyzna Słowian, Wrocław, 1981, 154 p.
15.  Frequenzbedingter unregelmäßiger Lautwandel in den germanischen Sprachen, Wroc-

ław, 1987, 165 p.
16.  La classification des langues romanes, Kraków, 1991, 135 p.
17.  De la préhistoire des peuples indo-européens, Kraków, 1992, 119 p.
18.  Problemy językoznawstwa ogólnego, Wrocław, 1996, 258 p.
19.  Wieża Babel, Wrocław, 1999, 161 p.
20.  O pochodzeniu i dialekcie Kaszubów, Gdańsk, 2002, 122 p.
21.  Przedhistoryczne migracje Słowian i pochodzenie języka staro-cerkiewno-słowiańskiego, 

Kraków, 2004, 168 p.
22.  Pochodzenie języka staro-cerkiewno-słowiańskiego a Kodeks zografski, Warszawa, 2006, 

88 p.
23.  Linguistique générale et linguistique indo-européenne, Kraków, 2008, 162 p.

articles et communications

24.  Próba definicji morfemu, wyrazu i wypowiedzenia – BPTJ 11 (1952), 69–74.
25.  Problematyka badań nad akcentem we współczesnej polszczyźnie – SPAU 53 (1952), 13–15.
26.  W sprawie terminów „język ogólny” i „języki specjalne” – SPAU 53 (1952), 348–349.
27.  O akcentuacji grup dwuwyrazowych – JP 32 (1952), 15–24.
28.  Enklityki i proklityki w języku polskim – JP 32 (1952), 66–76.
29.  O akcentuacji grup ponaddwuwyrazowych – JP 32 (1952), 145–156.
30.  O repartycji końcówek dopełniacza -a : -u – JP 33 (1953), 70–84.
31.  O akcentowej ewolucji zrostów – JP 33 (1953), 155–176.
32.  L’accentuation des groupes syntaxiques – BPTJ 12 (1953), 55–65.
33.  (avec H. Olszewska) Traduction du livre d’A.S. Čikobava, Vvedenie v jazykoznanie (Wstęp 

do językoznawstwa), Warszawa, 1954. 
34.  Repartycja końcówek gen. sg. -a : -u w ukraińskim – BPTJ 13 (1954), 57–65.
35.  O zasięgach typów polskich nazw miejscowych w XVI wieku (prócz Śląska i Pomorza) – 

JP 35 (1955), 26–41.
36.  Znaczenie nazwy Polonia Maior – ZNUJ, Filologia 2 (1956), 95–108.
37.  Ile rodzajów jest w polskim? – JP 36 (1965), 116–121.
38.  Uwagi o  nazwach Pomorza Gdańskiego  – Konferencja Pomorska 1954, Prace języko-

znawcze, Warszawa, 1956, 175–189.
39.  Révision de la traduction du livre de J. Vendryes, Le langage (Język, Warszawa, 1956).
40  Ogólne tendencje w rozwoju fleksji nazw geograficznych – ZNUJ, Filologia 4 (1958), 311–314.
41.  Problem klasyfikacji genealogicznej języków słowiańskich – Z polskich studiów slawi-

stycznych. Prace językoznawcze i etnogenetyczne na IV Międzynarodowy Kongres Sla-
wistyczny w Moskwie, Warszawa, 1958, 35–51.

42.  O polskich nazwach miejscowych typu Stradom, Radzymin – On 6 (1958), 29–39.
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43.  Tendances générales des changements analogiques – Li 2 (1958), 298–325 et 387–420.
44.  Le provençal et le catalan – Actes et Mémoires du 2e Congrès International de Langue et 

Littérature du Midi de la France, Aix-en-Provence, 1958, 53–60.
45.  Le problème de la classification des langues romanes – IX Congresso Internacional de 

Linguística Românica. Programas, Lisboa, 1959, p. 68.
46.  Fr. rouvre est-il d’origine méridionale ? – RLiR 23 (1959), 144–152.
47.  Notes sur le principe de classement des faits grammaticaux – KN 6 (1959), 129–137.
48.  Fréquence d’emploi des occlusives labiales, dentales et vélaires – BSL 54 (1959), 208–214.
49.  Pojęcie ilości w języku – SF 6 (1959), 111–127.
50.  În legătură cu proiectul pentru ediţia a II-a a Gramaticii limbii romîne – LR 9 (1960), 

no 2, 19–23.
51.  Introduction et notes au livre de J.M. Rozwadowski, Wybór pism, vol. 3, Językoznawstwo 

ogólne, Warszawa, 1960.
52.  Une tendance générale dans le développement de la flexion des noms de personnes – RIO 

12 (1960), 125–136.
53.  Une tendance dans le développement de la déclinaison slave – SEES 5 (1960), 69–79.
54.  Origine de l’apophonie e/o en indo-européen – Li 9 (1960), 277–287.
55.  Odpowiedź Prof. J. Kuryłowiczowi – BPTJ 19 (1960), 191–201.
56.  Onomastyczne przyczynki do zagadnienia genezy polskiego języka literackiego  – On 6 

(1960), 49–79.
57.  Polonais Kazimierz < Kazimier, gén. Kościuszki < Kościuszka et Piotrowicz < Piotro-

wic – RIO 13 (1961), 33–40.
58.  Jeszcze o Polonia Maior ‘Wielka Polska’ – PJ 1961, 70–73.
59.  Le problème de la classification des langues romanes – IX Congresso Internacional de 

Linguística Românica. Actas, I, Lisboa, 1961, 81–88.
60.  La longueur de la proposition comme facteur stylistique  – Actes du 8e Congrès de la 

Fédération Internationale des Langues et Littératures Modernes, Paris, 1961, 401–403.
61.  O racjonalny dobór haseł w słownikach – PJ 1961, 471–476.
62.  Développement phonétique irrégulier et fréquence d’emploi – Xe Congrès International 

de Linguistique et Philologie Romanes. Résumés des Communications, Strasbourg, 
1962, p. 61.

63.  Odpowiedź na recenzję Gramatyki francuskiej – KN 9 (1962), 451–455.
64.  Tendances générales du développement morphologique – Li 12 (1963), 19–38.
65.  Lista głosek w polskim – Studia linguistica in honorem Th. Lehr-Spławiński, Warszawa, 

1963, 379–386.
66.  Pochodzenie indoeuropejskiej apofonii jakościowej – ZNUJ, Prace językoznawcze 5 (1963), 

409–412.
67.  O racjonalny dobór haseł w słownikach – ZNUJ, Prace językoznawcze 5 (1963), 447–449.
68.  Sur quelques régularités dans le développement de la conjugaison espagnole – RLiR 27 

(1963), 463–469.
69.  Francuski język – Wielka Encyklopedia Powszechna PWN, vol. 3, Warszawa, 1964, p. 834.
70.  Les numéraux en ancien provençal – 4e Congrès de Langue et Littérature d’Oc et d’Études 

Franco-Provençales, Avignon, 1964, 79–87.
71.  À propos d’une nouvelle étymologie de Kiev – RIO 17 (1965), 63–64.
72.  La nature des archaïsmes des aires latérales – Li 13 (1965), 177–184.
73.  W sprawie nazwy Ustroń – JP 45 (1965), 113–115.
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74.  Développement phonétique irrégulier et fréquence d’emploi en français  – Actes du Xe 
Congrès International de Linguistique et Philologie Romanes, Paris, 1965, 911–924.

75.  O formach królewicz, królewna, królewski – SKPAN 1965, 366–368.
76.  Développement irrégulier dû à la fréquence d’emploi en français et en espagnol : données 

numériques – El XI Congreso Internacional de Lingüística y Filología Románicas, Ma-
drid, 1965, p. 75.

77.  Terminaisons roumaines à développement phonétique irrégulier – Omagiu lui A. Rosetti, 
Bucureşti, 1965, 515–517.

78.  Fréquence et évolution – Statistique et analyse linguistique, Paris, 1966, 99–103.
79.  Prawidłowości w rozwoju deklinacji słowiańskiej – SKPAN 1966, 149–151.
80.  Sur le développement du participe passé dans les langues romanes  – Rom 87 (1966), 

116–119.
81.  Der Gebrauch von am und an dem, zur und zu der usw. – Mu 76 (1966), 144–148.
82.  W sprawie wprowadzenia f do polszczyzny – JP 46 (1966), 221–223.
83.  La disparition de l’ancien français moillier < mulierem – RLiR 30 (1966), 174–182.
84.  La nature du supplétivisme – BSL 61 (1966), XXVIII–XXXI.
85.  Contraction des voyelles dans les langues slaves – AslPh 1 (1966), 52–58.
86.  La nature du supplétivisme – Linguistics 28 (1966), 82–89.
87.  Quelques problèmes de grammaire historique – BrPh 5 (1966), 101–110.
88.  Słowiański rozwój fonetyczny w świetle pewnego ogólnego prawa – SKPAN 1967, 130–132.
89.  Gramatyka „transformacyjna” a zdrowy rozsądek – JP 47 (1967), 37–49.
90.  O etymologii nazwy Śląska – On 12 (1967), 362–365.
91.  Nereguljarnoe fonetičeskoe razvitie v romanskich jazykach, vyzvannoe častotoj upotreb-

lenija – Problemy diachronii v izučenii romanskich jazykov. Tezisy dokladov, Minsk, 
1967, p. 115.

92.  În legătură cu dicţionarul de frecvenţă al limbii române – LR 16 (1967), 265–269.
93.  Deux lois de l’évolution phonétique – Congressus Phoneticus. Argumenta lectionum, 

Praha, 1967, 90–91.
94.  Rozwój końcówki 3 os. ind. praes. w językach słowiańskich – BPTJ 25 (1967), 193–202.
95.  À propos de l’« analogie progressive » – Ling 33 (1967), 82–86.
96.  Développement de la déclinaison des noms propres en polonais – AslPh 2 (1967), 11–23.
97.  Odmiana nazwisk na -o – JP 47 (1967), 276–289.
98.  Évolution sémantique et fréquence d’emploi – Xe Congrès International de la Fédération 

Internationale des Langues et Littératures Modernes. Résumés, Paris, 1967, p. 257.
99. [Odpowiedź na ankietę.] – Jęz 16–17 (1967), 10–12.
100. Troncamento ed elisione – BrPh 6 (1967), no 1, 114–124.
101. Onomastik und Strukturalismus – BNF 3 (1968). Réimpression – GermL 98–100 (1989), 

203–211.
102. Développement de l’ǒ tonique libre devant nasale en français – Al 12-lea Congres In-

ternaţional de Lingvistică şi Filologie Romanică. Rapoarte şi comunicări. Rezumate, 
Bucureşti, 1968, 93–94.

103. Développement irrégulier dû à la fréquence d’emploi en français et en espagnol : données 
numériques – Actas del XI Congreso Internacional de Lingüística y Filología Románica, 
Madrid, 1968, 549–559.

104. XVI-wieczne wyrażenia typu pisał jest, pisali są – JP 48 (1968), 298–301.
105. Le développement phonétique irrégulier dû à la fréquence en russe – Li 21 (1968), 287–293.
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106. Iambenkürzung im Lateinischen – Gl 46 (1968), 137–143.
107. Les termes « langue » et « parole » désignent-ils quelque chose de réel ? – BSL 63 (1968), 

p. XXIV–XXVI.
108. Le nom propre et le nom commun – RIO 20 (1968), 205–218.
109. Über eine Unregelmäßigkeit im Ossetischen. Zur Kritik des Strukturalismus  – Spr 15 

(1969), 8–13.
110. Survivance du nominatif singulier dans les langues romanes – RR 4 (1969), 51–60.
111. O mieszaniu głosek – BF 10 (1969), 75–81.
112. Krytyka doktryny Saussure’a – BF 10 (1969), 83–89.
113. Les désinences primaires et secondaires – Studi linguistici in onore di V. Pisani, Brescia, 

1969, 653–660.
114. Le Problème de « Auslautgesetze » en slave commun – CSP 11 (1969), 56–65.
115. Différence entre nom propre et nom commun – 10. Internationaler Kongress für Namen-

forschung, I, Wien, 1969, 285–291.
116. Nieregularny rozwój fonetyczny spowodowany częstością użycia w  prasłowiańskim  – 

Sl 38 (1969), 52–62.
117. La forme de l’impératif en ukrainien – AslPh 3 (1969), 118–127.
118. O zaniku jerów w staroruskim – SOr 18 (1969), 415–424.
119. Języki romańskie – Kraków, 1969, 29 p.
120. Na marginesie wyrazu szmat(a) – JP 49 (1969), 379–381.
121. Łacińskie nox ‘w nocy’ – Eos 57 (1969), 251–259.
122. Quelques réflexions sur la doctrine de Noam Chomsky – Ling 49 (1969), 18–27.
123. Staro-cerkiewno-słowiański skrót isֿ – IJSLP 12 (1969), 1–7.
124. Origine de e dans ferai – VR 28 (1969), 266–272.
125. Do the “cases vides” exist? – LA 3 (1969), 295–303.
126. Les termes « langue » et « parole » désignent-ils quelque chose de réel ? – Ling 55 (1969), 

48–55.
127. Critique du structuralisme – FL 3 (1969), 169–177.
128. Zagadnienie tzw. cases vides – SPTPN 1969, 50–52.
129. Les noms du seigle dans les langues romanes – RBPhH 1969, 668–670.
130. Pisownia nazw marek towarów – JP 50 (1970), 62–65.
131. Deux lois de l’évolution phonétique – Proceedings of the Sixth International Congress of 

Phonetic Sciences, Praha, 1970, 605–607.
132. La genèse des constructions du type s’il fait, s’il faisait – KN 17 (1970), 159–171.
133. Développement de l’ǒ tonique libre devant nasale en français – Actele celui deal XII-lea 

Congres Internaţional de Lingvistică şi Filologie Romanică, I, Bucureşti, 1970, 291–297.
134. O prasłowiańskiej nazwie synowej – SKPAN 1970, 130–132.
135. Sur la théorie de catégories « marquées » et « non marquées » de Greenberg – Ling 59 

(1970), 29–36.
136. Nieregularności w formach wyrazu wszystek – IJSLP 13 (1970), 143–154.
137. W sprawie końcówek prasłowiańskich – Sl 39 (1970), 218–222.
138. Évolution phonétique et « rendement fonctionnel » – RRL 15 (1970), 531–537.
139. Nereguljarnoe fonetičeskoe razvitie, vyzvannoe častnost’ ju upotreblenija vo francuzskom 

jazyke – Problemy diachronii i sinchronii v izučenii romanskich jazykov, I, Minsk, 1970, 
54–64.

140. Le développement g > γ en slave – SEES 15 (1970), 124–131.



65TraVaux PubLiéS Par WiToLd Mańczak

141.  Développement des affriquées en slave commun – 7e Congrès International des Sciences 
Phonétiques. Programme, Montréal, 1971, p. 134.

142.  Le développement morphologique en roumain – KN 18 (1971), 191–194.
143.  Problèmes de phonétique historique roumaine – KN 18 (1971), 195–197.
144. Origine de la désinence -ons – 13e Congrès International de Linguistique et Philologie 

Romanes. Résumés des communications, Québec, 1971, 28–29.
145. Lacunes dans le vocabulaire – BF 12(1971), 79–84.
146. Les substantifs romans proviennent-ils du nominatif latin ? – KN 18 (1971), 433–435.
147. Évolution sémantique et fréquence d’emploi – Mélanges de philologie romane dédiés à la 

mémoire de J. Boutière, Liège, 1971, 821–829.
148. Staroczeski loc. plur. na -as – SKPAN 14 (1971), 543–545.
149. Czy przyimek bez jest bohemizmem – SPTPN 1971, 51–53.
150. Evoluţia fonetică neregulată datorită frecvenţei – SCL 17 (1971), 579–586. Réimpression 

d’un fragment – J. Felix, Culegere de texte româneşti de lingvistică, Praha, 1976, 74–77.
151. Zagadnienie miejsca akcentu w połabskim – SPTPN 1972, 45–47.
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